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ANEXĂ 

RECTIFICARE 

la Regulamentul (UE) 2017/2454 al Consiliului din 5 decembrie 2017 de modificare a 

Regulamentului (UE) nr. 904/2010 privind cooperarea administrativă și combaterea fraudei 

în domeniul taxei pe valoarea adăugată 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 348 din 29 decembrie 2017) 

1. La pagina 3, articolul 1, punctul 7 litera (b) referitoare la articolele 47b-47g din 

Regulamentul (UE) nr. 904/2010 

în loc de: 

„Articolul 47b 

(1) Statele membre dispun ca informațiile furnizate statului membru de identificare de către 

persoana impozabilă care utilizează regimul special prevăzut la titlul XII capitolul 6 secțiunea 2 din 

Directiva 2006/112/CE la momentul începerii activităților sale în temeiul articolului 361 din 

directiva menționată să fie transmise pe cale electronică. Datele similare de identificare a persoanei 

impozabile care utilizează regimul special prevăzut la titlul XII capitolul 6 secțiunea 3 din 

Directiva 2006/112/CE la momentul începerii activităților sale în temeiul articolului 369c din 

directiva menționată se transmit pe cale electronică. Orice modificare a informațiilor furnizate în 

conformitate cu articolul 361 alineatul (2) și cu articolul 369c din Directiva 2006/112/CE se 

transmite, de asemenea, pe cale electronică. 

(2) Statul membru de identificare transmite pe cale electronică informațiile menționate la 

alineatul (1) autorităților competente ale celorlalte state membre în termen de zece zile de la 

încheierea lunii în cursul căreia au fost primite informațiile de la persoana impozabilă care 

utilizează unul dintre regimurile speciale prevăzute la titlul XII capitolul 6 secțiunile 2 și 3 din 

Directiva 2006/112/CE. În același mod, statul membru de identificare informează autoritățile 

competente ale celorlalte state membre cu privire la codurile de înregistrare în scopuri de TVA 

menționate în secțiunile 2 și 3 menționate. 

(3) Statul membru de identificare înștiințează fără întârziere, prin mijloace electronice, 

autoritățile competente ale celorlalte state membre dacă persoana impozabilă care utilizează unul 

dintre regimurile speciale prevăzute la titlul XII capitolul 6 secțiunile 2 și 3 din 

Directiva 2006/112/CE este exclusă de la respectivul regim special. 
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Articolul 47c 

(1) Statele membre dispun ca informațiile furnizate statului membru de identificare de către 

persoana impozabilă care utilizează regimul special prevăzut la titlul XII capitolul 6 secțiunea 4 din 

Directiva 2006/112/CE sau de către intermediarul acesteia la momentul începerii activităților sale în 

temeiul articolului 369p alineatele (1), (2) și (2a) din directiva menționată să fie transmise pe cale 

electronică. Orice modificare a acestor informații furnizate în conformitate cu articolul 369p 

alineatul (3) din Directiva 2006/112/CE se transmite, de asemenea, pe cale electronică. 

(2) Statul membru de identificare transmite pe cale electronică informațiile menționate la 

alineatul (1) autorităților competente ale celorlalte state membre în termen de zece zile de la 

încheierea lunii în cursul căreia au fost primite informațiile din partea persoanei impozabile care 

utilizează regimul special prevăzut la titlul XII capitolul 6 secțiunea 4 din Directiva 2006/112/CE 

sau, după caz, din partea intermediarului acesteia. În același mod, statul membru de identificare 

informează autoritățile competente ale celorlalte state membre cu privire la codul individual de 

înregistrare în scopuri de TVA alocat, în vederea aplicării prezentului regim special. 

(3) Statul membru de identificare înștiințează fără întârziere, pe cale electronică, autoritățile 

competente ale celorlalte state membre dacă persoana impozabilă care utilizează regimul special 

prevăzut la titlul XII capitolul 6 secțiunea 4 din Directiva 2006/112/CE sau, după caz, intermediarul 

acesteia este eliminat(ă) din registrul de identificare. 

Articolul 47d 

(1) Statele membre dispun ca declarația de TVA care cuprinde informațiile stabilite la 

articolele 365, 369g și 369t din Directiva 2006/112/CE să fie transmisă pe cale electronică. 

(2) Statul membru de identificare transmite informațiile menționate la alineatul (1) pe cale 

electronică autorității competente a statului membru de consum în cauză, în termen de cel mult 20 

de zile de la încheierea lunii în cursul căreia a fost primită declarația. 

Statul membru de identificare transmite, de asemenea, informațiile prevăzute la articolul 369g 

alineatul (2) din Directiva 2006/112/CE autorității competente a fiecărui stat membru din care sunt 

expediate sau transportate bunurile, iar informațiile prevăzute la articolul 369g alineatul (3) din 

Directiva 2006/112/CE le transmite autorității competente a fiecărui stat membru de stabilire vizat. 

Statele membre care au solicitat ca declarația de TVA să se întocmească într-o altă monedă 

națională decât moneda euro convertesc sumele în euro la cursul de schimb valabil în ultima zi a 

perioadei fiscale. Conversia se efectuează utilizând cursurile de schimb publicate de Banca Centrală 
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Europeană pentru ziua respectivă sau, în cazul în care nu se publică cursuri de schimb în acea zi, 

pentru următoarea zi de publicare. 

Articolul 47e 

Statul membru de identificare transmite fără întârziere, pe cale electronică, statului membru de 

consum informațiile necesare pentru asocierea fiecărei plăți cu o declarație de TVA 

corespunzătoare. 

Articolul 47f 

(1) Statul membru de identificare se asigură că suma pe care a plătit-o persoana impozabilă care 

utilizează unul dintre regimurile speciale prevăzute în titlul XII capitolul 6 din 

Directiva 2006/112/CE sau, după caz, intermediarul acesteia este transferată în contul bancar 

denominat în euro care a fost desemnat de statul membru de consum căruia îi este destinată plata. 

Statele membre care au solicitat plățile într-o monedă națională, alta decât euro, convertesc sumele 

în euro utilizând cursul de schimb valabil în ultima zi a perioadei fiscale. Conversia se efectuează 

utilizând cursurile de schimb publicate de Banca Centrală Europeană pentru ziua respectivă sau, în 

cazul în care nu se publică cursuri de schimb în acea zi, pentru următoarea zi de publicare. 

Transferul are loc în termen de cel mult 20 de zile de la sfârșitul lunii în cursul căreia s-a 

primit plata. 

(2) În cazul în care persoana impozabilă care utilizează unul dintre regimurile speciale sau, după 

caz, intermediarul acesteia, nu plătește taxa totală datorată, statul membru de identificare se asigură 

că plata este transferată statelor membre de consum, proporțional cu taxa datorată în fiecare stat 

membru. Statul membru de identificare informează în acest sens, prin mijloace electronice, 

autoritățile competente ale statelor membre de consum. 

Articolul 47g 

Statele membre notifică pe cale electronică autorităților competente ale celorlalte state membre 

numerele de cont bancar relevante pentru primirea plăților, în conformitate cu articolul 47f. 

Statele membre notifică fără întârziere, pe cale electronică, autorităților competente ale celorlalte 

state membre și Comisiei modificările cotelor de impozitare aplicabile pentru livrarea de bunuri și 

prestarea de servicii cărora li se aplică regimurile speciale.”,  
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se citește: 

„Articolul 47b 

(1) Statele membre dispun ca informațiile furnizate statului membru de înregistrare de către 

persoana impozabilă care utilizează regimul special prevăzut la titlul XII capitolul 6 secțiunea 2 din 

Directiva 2006/112/CE la momentul începerii activităților sale în temeiul articolului 361 din 

directiva menționată să fie transmise prin mijloace electronice. În mod similar, informațiile privind 

înregistrarea persoanei impozabile care utilizează regimul special prevăzut la titlul XII capitolul 6 

secțiunea 3 din Directiva 2006/112/CE, la momentul începerii activităților sale în temeiul 

articolului 369c din directiva menționată, se transmit prin mijloace electronice. Orice modificare a 

informațiilor furnizate în conformitate cu articolul 361 alineatul (2) și cu articolul 369c din 

Directiva 2006/112/CE se transmite, de asemenea, prin mijloace electronice. 

(2) Statul membru de înregistrare transmite prin mijloace electronice informațiile menționate la 

alineatul (1) autorităților competente ale celorlalte state membre în termen de zece zile de la 

încheierea lunii în cursul căreia au fost primite informațiile de la persoana impozabilă care 

utilizează unul dintre regimurile speciale prevăzute la titlul XII capitolul 6 secțiunile 2 și 3 din 

Directiva 2006/112/CE. În mod similar, statul membru de înregistrare informează autoritățile 

competente ale celorlalte state membre cu privire la codurile de înregistrare în scopuri de TVA 

menționate în respectivele secțiuni 2 și 3. 

(3) Statul membru de înregistrare informează fără întârziere, prin mijloace electronice, 

autoritățile competente ale celorlalte state membre dacă persoana impozabilă care utilizează unul 

dintre regimurile speciale prevăzute la titlul XII capitolul 6 secțiunile 2 și 3 din 

Directiva 2006/112/CE este exclusă de la respectivul regim special. 

Articolul 47c 

(1) Statele membre dispun ca informațiile furnizate statului membru de înregistrare de către 

persoana impozabilă care utilizează regimul special prevăzut la titlul XII capitolul 6 secțiunea 4 din 

Directiva 2006/112/CE sau de către intermediarul acesteia, la momentul începerii activităților sale 

în temeiul articolului 369p alineatele (1), (2) și (2a) din directiva menționată, să fie transmise prin 

mijloace electronice. Orice modificare a acestor informații furnizate în conformitate cu 

articolul 369p alineatul (3) din Directiva 2006/112/CE se transmite, de asemenea, prin mijloace 

electronice. 

(2) Statul membru de înregistrare transmite prin mijloace electronice informațiile menționate la 

alineatul (1) autorităților competente ale celorlalte state membre în termen de zece zile de la 
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încheierea lunii în cursul căreia au fost primite informațiile din partea persoanei impozabile care 

utilizează regimul special prevăzut la titlul XII capitolul 6 secțiunea 4 din Directiva 2006/112/CE 

sau, după caz, din partea intermediarului acesteia. În mod similar, statul membru de înregistrare 

informează autoritățile competente ale celorlalte state membre cu privire la codul individual de 

înregistrare în scopuri de TVA atribuit în vederea aplicării prezentului regim special. 

(3) Statul membru de înregistrare înștiințează fără întârziere prin mijloace electronice 

autoritățile competente ale celorlalte state membre dacă persoana impozabilă care utilizează regimul 

special prevăzut la titlul XII capitolul 6 secțiunea 4 din Directiva 2006/112/CE sau, după caz, 

intermediarul acesteia este eliminat(ă) din registrul de identificare. 

Articolul 47d 

(1) Statele membre dispun ca declarația de TVA care cuprinde informațiile stabilite la 

articolele 365, 369g și 369t din Directiva 2006/112/CE să fie transmisă prin mijloace electronice. 

(2) Statul membru de înregistrare transmite informațiile menționate la alineatul (1) prin 

mijloace electronice autorității competente a statului membru de consum în cauză, în termen de cel 

mult 20 de zile de la încheierea lunii în cursul căreia a fost primită declarația. 

Statul membru de înregistrare transmite, de asemenea, informațiile prevăzute la articolul 369g 

alineatul (2) din Directiva 2006/112/CE autorității competente a fiecărui stat membru din care sunt 

expediate sau transportate bunurile, iar informațiile prevăzute la articolul 369g alineatul (3) din 

Directiva 2006/112/CE le transmite autorității competente a fiecărui stat membru de stabilire vizat. 

Statele membre care au solicitat ca declarația de TVA să fie întocmită într-o monedă națională 

diferită de moneda euro convertesc sumele în euro la cursul de schimb valabil în ultima zi a 

perioadei fiscale. Conversia se efectuează aplicând cursurile de schimb publicate de Banca Centrală 

Europeană pentru ziua respectivă sau, în cazul în care nu se publică cursuri de schimb pentru ziua 

respectivă, cele pentru următoarea zi de publicare. 

Articolul 47e 

Statul membru de înregistrare transmite fără întârziere, prin mijloace electronice, statului membru 

de consum informațiile necesare pentru asocierea fiecărei plăți cu o declarație de TVA 

corespunzătoare. 

Articolul 47f 

(1) Statul membru de înregistrare se asigură că suma pe care a plătit-o persoana impozabilă care 

utilizează unul dintre regimurile speciale prevăzute în titlul XII capitolul 6 din 
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Directiva 2006/112/CE sau, după caz, intermediarul acesteia este transferată în contul bancar 

denominat în euro care a fost desemnat de statul membru de consum căruia îi este destinată plata. 

Statele membre care au solicitat plățile într-o monedă națională diferită de euro, convertesc sumele 

în euro aplicând cursul de schimb valabil în ultima zi a perioadei fiscale. Conversia se efectuează 

aplicând cursurile de schimb publicate de Banca Centrală Europeană pentru ziua respectivă sau, în 

cazul în care nu se publică cursuri de schimb pentru ziua respectivă, cele pentru următoarea zi de 

publicare. 

Transferul are loc în termen de cel mult 20 de zile de la sfârșitul lunii în cursul căreia s-a 

primit plata. 

(2) În cazul în care persoana impozabilă care utilizează unul dintre regimurile speciale sau, după 

caz, intermediarul acesteia, nu plătește taxa totală datorată, statul membru de înregistrare se asigură 

că plata este transferată statelor membre de consum, proporțional cu taxa datorată în fiecare stat 

membru. Statul membru de înregistrare informează în acest sens, prin mijloace electronice, 

autoritățile competente ale statelor membre de consum. 

Articolul 47g 

Statele membre notifică prin mijloace electronice autorităților competente ale celorlalte state 

membre numerele de cont bancar relevante pentru primirea plăților, în conformitate cu articolul 47f. 

Statele membre notifică fără întârziere prin mijloace electronice, autorităților competente ale 

celorlalte state membre și Comisiei modificările cotelor de taxare aplicabile pentru livrarea de 

bunuri și prestarea de servicii cărora li se aplică regimurile speciale.”  
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2. La pagina 5, articolul 1, punctul 7 litera (b) referitoare la articolele 47i și 47j din 

Regulamentul (UE) nr. 904/2010 

în loc de: 

„Articolul 47i 

(1) Pentru a obține registrele ținute de o persoană impozabilă sau de un intermediar în 

conformitate cu articolele 369, 369k și 369x din Directiva 2006/112/CE, statul membru de consum 

adresează mai întâi o cerere, pe cale electronică, statului membru de identificare. 

(2) Atunci când primește o astfel de cerere, statul membru de identificare transmite cererea 

menționată la alineatul (1), pe cale electronică și fără întârziere, persoanei impozabile sau 

intermediarului acesteia. 

(3) Statele membre dispun ca o persoană impozabilă sau intermediarul acesteia să transmită la 

cerere registrele solicitate, pe cale electronică, statului membru de identificare. Statele membre 

acceptă faptul că registrele pot fi transmise prin intermediul unui formular standard. 

(4) Statul membru de identificare transmite registrele obținute statului membru de consum 

solicitant, pe cale electronică și fără întârziere. 

(5) Dacă nu primește registrele în termen de 30 de zile de la data formulării solicitării, statul 

membru de consum solicitant poate lua orice măsură pentru a le obține, în conformitate cu legislația 

sa națională. 

Articolul 47j 

(1) Dacă decide să desfășoare pe teritoriul său o anchetă administrativă cu privire la o persoană 

impozabilă care utilizează unul dintre regimurile speciale prevăzute în titlul XII capitolul 6 din 

Directiva 2006/112/CE sau, după caz, cu privire la un intermediar, statul membru de identificare 

informează în prealabil autoritățile competente ale tuturor celorlalte state membre cu privire la 

această anchetă. 

Primul paragraf se aplică numai în ceea ce privește o anchetă administrativă referitoare la 

regimurile speciale. 

(2) Fără a aduce atingere articolului 7 alineatul (4), dacă statul membru de consum decide că 

este necesară o anchetă administrativă, acesta se consultă mai întâi cu statul membru de identificare 

cu privire la necesitatea unei astfel de anchete. 

În cazurile în care există un acord cu privire la necesitatea unei anchete administrative, statul 

membru de identificare informează celelalte state membre. 

Acest lucru nu împiedică statele membre să ia măsuri în conformitate cu legislația lor națională. 
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(3) Fiecare stat membru comunică celorlalte state membre și Comisiei detaliile referitoare la 

autoritatea competentă responsabilă pentru coordonarea anchetelor administrative din statul 

membru respectiv.”, 

se citește: 

„Articolul 47i 

(1) Pentru a obține registrele ținute de o persoană impozabilă sau de un intermediar în 

conformitate cu articolele 369, 369k și 369x din Directiva 2006/112/CE, statul membru de consum 

adresează mai întâi o cerere, prin mijloace electronice, statului membru de înregistrare. 

(2) Atunci când primește o astfel de cerere, statul membru de înregistrare transmite cererea 

menționată la alineatul (1), prin mijloace electronice și fără întârziere, persoanei impozabile sau 

intermediarului acesteia. 

(3) Statele membre dispun ca o persoană impozabilă sau intermediarul acesteia să transmită la 

cerere registrele solicitate, prin mijloace electronice, statului membru de înregistrare. Statele 

membre acceptă faptul că registrele pot fi transmise prin intermediul unui formular tip. 

(4) Statul membru de înregistrare transmite registrele obținute statului membru de consum 

solicitant, prin mijloace electronice și fără întârziere. 

(5) Dacă nu primește registrele în termen de 30 de zile de la data cererii, statul membru de 

consum solicitant poate lua orice măsură pentru a le obține, în conformitate cu legislația 

sa națională. 

Articolul 47j 

(1) Dacă decide să desfășoare pe teritoriul său o anchetă administrativă cu privire la o persoană 

impozabilă care utilizează unul dintre regimurile speciale prevăzute în titlul XII capitolul 6 din 

Directiva 2006/112/CE sau, după caz, cu privire la un intermediar, statul membru de înregistrare 

informează în prealabil autoritățile competente ale tuturor celorlalte state membre cu privire la 

această anchetă. 

Primul paragraf se aplică numai în ceea ce privește o anchetă administrativă referitoare la 

regimurile speciale. 

(2) Fără a aduce atingere articolului 7 alineatul (4), dacă statul membru de consum decide că 

este necesară o anchetă administrativă, acesta se consultă mai întâi cu statul membru de înregistrare 

cu privire la necesitatea unei astfel de anchete. 

În cazurile în care există un acord cu privire la necesitatea unei anchete administrative, statul 

membru de înregistrare informează celelalte state membre. 
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Acest lucru nu împiedică statele membre să ia măsuri în conformitate cu legislația lor națională. 

(3) Fiecare stat membru comunică celorlalte state membre și Comisiei detaliile referitoare la 

autoritatea competentă responsabilă pentru coordonarea anchetelor administrative din statul 

membru respectiv.” 
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